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Naši dopisi. 
Z Dunaja 26. februarja. (Strossmaijer in panslavizem). 

Kolika sprememba v enem tednu. Ko je ravno pred 
10 dnevi škof Strossmayer obhajal 501etnico svojega 
mašništva ter so mu čestitke dohajale z vsih delov sveta, 
izrekoma pa izmed krogov avstrijskih Slovanov, poslili 
so velezasluženemu rodoljubu, čestitko tudi državni po
slanci češki, poljski, slovenski in hrvatski, — iu v ne-
deljskem svojem listu z dne 19. februarja spominjala se 
je zasluženega vladike celo „Neue fr. P r e s s e " v 
daljnem članku, v katerem je z redko nepristranostjo 
pripoznala njegove v e l i k e z a s 1 u ge za hrvatski narod, 
za duševni napredek in umetniški razvoj avstrijskih Slo
vanov sploh in brez ovinkov priznal je ta vedno sovražen 
nam list, neoporočeno domoljubje avstrijsko se ve da z 
dostavkom, da kot politik on ni bil nikdar pomenljiv 
tedaj tudi pristašem tega lista uikdar nevaren. 

Čudno je, da ni od dne 19. februarja minul teden, 
da je „N. fr. Pr." začela po svoji stari navadi trobiti v 
drug rog. 

Pa od kod ta hitra prememba? 
Madjarom se je zelo pokadilo pod nos. da je tako 

silovito sovražen vladika prejel čestitko celo od sve
tega očeta iz Rima, in uradno glasilo ogerske vlade, 
ki se imenuje „Nemze t" izrekel je najpred svoj za
čudenje, kako je to mogoče in zakaj višji ogerski škofje 
ne poduče svetega očeta, kakšen agitator je škof 
Strossmayer. Potem začel je kričati ,.Nemzet" nad dr
žavnimi poslanci, ki so čestitali škofu Strossmayerju, 
češ, da s tem rušijo dualizem in da jim bo že pokazal, da 
tudi Madjare nazadnje more zapustiti potrpežljivost. 

Potem začelo se je zopet udrihati po škofu z 
natolcevanjem, koliko gozdov svojega škofijstva je po
končal ter denar potratil za malovredne slike in druge 
nepotrebne stvari ter se je še dostavljalo, koliko ljubši 
bi bili Slavoncem lepi hrasti v gozdu, kakor take 
slike. 

Proti takem glasovam „N. fr. Pr." ni mogla ostajati 
več pri svoji nedeljski hvali, ampak Strossmayer postal 
je naenkrat zopet nevaren panslavist, ravno tako tudi 
vsi državni poslanci, ki so mu čestitali in ta list našel 
je naenkrat, da čestitka državnih poslancev je zelo po
dobna onim namerom, zaradi katerih je ravno te dni 
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sedel na zatožni klopi vrednik „Parlamentar-ja", dr 
Ž i v n y . — „Nove Presse" in rNemzet-a" pri tem razsi-
janji ni prav nič motilo, da so to čestitko podpisali 
tudi Poljski poslanci: Javorski, knez Czartorisky, Klucky 
i. t. d. in oni listi porabili so naenkrat, kako so še 
komaj pred 4—5 meseci božali prav te gospode in se 
jim dobrikali, samo v ta namen, da bi jih na led spe
ljali in nemškutarski stranki pripomogli k vladi. 

Potem pride za to blamažo pa še nova — ne
sreča za pristaše „Nove Presse". — Dunajski porotniki 
gotovo v svoji sodbi zoper Zivny-a niso ravnali po 
okusu tega lista. Na vprašanje, jeli zatoženec kriv ve-
leizdajstva, odgovorili so z 7 glasovi proti 5, da je za
toženec ne k r i v. In to zatoženec, čegar pisavo so go
tovo obsojali naši politiki, ravnanje njegovo pa gotovo 
celo njegovi nasprotniki. — Upamo, da „N. Fr. Pr." 
ni sedaj še dalje zašla in „Nemzet" zanjo, — to da 
mogoče je vse, ker — strast slepi. 

I z L j u b l j a n e . — Ker se je dogodilo, da se 
v enem slučaji zadnji odstavek §• 4. ukaza c. kr. de
želne vlade od 9 decembra 1. 1887. zadevajoč dolžnost, 
naznanjati žgane opojne pijače in tekočine, ki so po
sebni deželni nakladi podvržene, ni prav tolmačil, je 
c. kr. deželna vlada vsem podčinjenim c. kr. okrajnim 
glavarstvom razposlala sledeči razglas: 

Vsled posebnega slučaja, v katerem je jedno po
litično okrajno oblastvo § 4. ukaza deželne vlade z 
dne 9. decembra 1887. 1. dež. zak. št. 30, tako tolma
čilo, da so žgane opojne tekočine, katere so vsled 
Najvišje potrjenega deželno-zborskega sklepa od 30. 
novembra 1887. 1, dež. zak. št. 31, podvržene posebni 
deželni nakladi, — le oni obrtniki dolžni naznanjati, 
kateri na drobno prodajajo žgane opojne tekočine, se 
<5. kr. okrajnemu glavarstvu oglaša, da se tako tol
mačenje ne vjema z namenom in z besedami navedenega 
ukaza in da je torej očito napačno. Kajti v 1. odstav
ku pod točko 1. in 2. navedenega paragrafa je namreč 
posebej rečeno, da so najprej in zlasti dolžni to na
znanjati obrtniki, kateri se pečajo z nadrobno prodajo 
deželni nakladi podvrženih tekočin, po odstavku 2. 
imenovanega paragrafa pa ta zglasilna dolžnost veže 
sploh vsakega, kdor omenjene tekočine za svojo po
trebo dobiva po 1 hektoliter ali po več v domači de-
deželi, ali pa če jih v katerikoli si bodi meri prejema 
iz druge dežele, ali če jih sam izdeluje. Zarad tega ne 
more nikikor dvomljivo biti, da je pod navedenemi 
pogoji dolžnost tudi vsake zasebne stranke, zglasiti 
v smislu navedenega ukaza žgane opojne tekočine, ka
tere prejme za svojo potrebo, ali pa če jih sama izdela. 
Vsled dotične vloge deželnega olbora kranjskega z 
dne 9. februvarja t. L, št. 1048 se to c. kr. okrajnemu 
glavarstvu naznanja v lastno vednost in tudi zato, da 
primerno pouči županstva svojega okraja. 

V L j u b l j a n i dne 21. februvarja 1888. 
C. kr. deželni predsednik: 

Winkler. 

— i-uamenje časa. Naš dunajski dopisnik opisuje 
nam kratko zgodovino zadnjih čestitk vladiku S t r o s s -
m a y e r - j u . Kaže nam, kako brezčutno gazijo se
danji madjarski politiki čez čutila celih narodov, kako 
si prizadevajo zaukazovati celo vlastem in narodom v 
katerimi nimajo nikakoršne neposredue dotike, kako 
naj čutijo, mislijo, sodijo; kedo jim sme biti všeč, kedo 
ne. — In ako se pripeti, kakor ravnokar z vladiko 
S t r o s s m a y e r - j e m , potem polnijo svoje časnike in 
politični zrak z onim strahom, kateri jim je že marsikje 
pomagal iz zadrege s strahom „ p a n s l a vi zrna." Kdor 
ni Madjar in ne Nemec, je ali „p a n s 1 a v i s t" ali pa 
„ v e l i k o r o m a n " vsikakor pa veleizdajica, kakor hitro 
njim ni pokoren in ne streže njihovim vse madjarskim 
namenom. — Kakor hitro pa velikonemšRi ali nemšku
tarski listi čujejo z unstran Litove take glasove, takoj 
začnejo pri trka vati tudi tukaj. 

In s takim vrišem mislijo potem oni možje pre-
kričati neovrgljiv glas zgodovine naše izrekoma leta 
1848. in pa leta 1866., ko so ob uri nevarnosti države 
zvesti narodi pokazali svo jo z v e s t o b o , drugi pa 
svojo nezvestobo. 

Tudi vladika Strossmajer sme s ponosom ozirati 
se na svoje delovanje v onih časih nevarnosti, enako 
vsi avstrijski slovanski narodi. 

— Koze v Ljubljani. Število kozavih bolnikov 
zmanjšalo se je v minulem tednu do 26. t. m. prav iz
datno, okroglo za 100 oseb. Omenjeni dan ostalo je 
namreč kozavih bolnikov 77, pred tednom pa jih je bilo 
še 174. Kar pa je pri bolezni poglavitno je to, da je 
večina kozavih s r e č n o p r e b o l e l o . 

Na novo obolele so 4 osebe, umrle ste dve, tako, 
da se vendar še v obče z zboljšanjem zdravja ne smemo 
preveč ponašati. — Zdravstveni izka^ 7. tedna t. 1. je 
zato Ljubljani jako neugoden, ker potem spada na leto 
in na 1000 prebivalcev v Ljubljani 69.8 m r t v i h, ko 
jih nasproti vse druga glavna mesta razun Celovca ka
žejo redno mnogo manj, Celovec kaže jih namreč tudi 
69", Trst 43-1. Praga 39*4, Dunaj 30*CL Pola celo 173. 

— Gospod Iv. Marout, rojen LjiMfanfcaai, postal je 
minulo soboto na vseučilišči Dunajskim d o k t o r 
z d r a v n i š t v a . — Take novice so za naš narod naj-
veselejše, ki nam prihajajo z Dunaja. Veda je moč in 
poroštvo boljše bodočnosti. 

— Vabilo na slavnost, katero priredi dne 4. marca 
1868. V a l e n t i n u V o d n i k u v spomin akad. društvo 
„Sloveuija" na Dunaji z blagovoljnim sodelovanjem g. 
c. kr. opernega pevca Lj. W e i g lei na , g. Vj. Hiu-
t e r h o b e r a , članov Kooservatorija g. O. Z e r t a in VI. 
Bud man i j a, virtuoza na kontrabasu g. B F i še r ja 
in tamburaškega zbora hrv. akad. društva „Zvonomira". 
— Pevovodja gosp. Jan. Jirik. — Lokal: Hotel Zillinger, 
IV. Wielner Hauptatrasse Nr. 25. — Začetek ob 8 uri 
zvečer. 

- Vreme. Zadnji mlaj nastal je jug za par dni, 
pa kmalu je začelo snežiti, pihal je mrzel sever ali bu-
rija tako, da je ves mesec februar ostala trda zima. 
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Danes kaže nam gorkomer 14'/2° R« P ° d ničlo, ako 
ravno je že četrti dan po sv. Mat i ju . Ta svetnik našel 
je letos dosti ledu in ga še dela. Prememba vremena 
je toraj po pravilih vremenskih prerokov pričakovati s 
prihodnjim nJlajem, toraj krog sv. Gregorija. — Bati se 
je pa, da se takrat vreme hipoma presuče v gorko in 
tako ostane, kar pa zna pogubno postati za one kraje, 
kateri so v nevarnosti za volj po v o d e n j . Nakopičenih 
je veliko sil snega in ako se ta nagloma staja, bodo po
vodni izredno velike. — V Ljubljani imamo zunaj mesta 
še danes prav lep seninec in ta skoraj bre^ pretrganja 
od dne 19. decembra. 

— Močvirski odbor zboroval je minuli teden skupno 
z zastopniki deželnega odbora in c. kr. ministerstva. 
Navzoč je bil iz c. kr. poljedeljskega ministerstva kul
turni inženir Marku s. Navzoči izrekli so se, kakor po
roča „L. Z.,* pred vsem delati na to, da se zagrade 
močvirski dotoki oziroma se uravna tek v Ljubljanico 
iztekajočih se potokov, potem še le prestopiti k pravemu 
osuševalnemu delu: znižavanju vodotoča Ljubljanice. — 
Gotovo so strokovnjaki to stvar nadrobno pretehtali, mi 
od svoje strani usojali bi se pa vendar na korist moč-
vircev sprožiti misel, da bi se vsaj znižavanje vodotoč 
Ljubljanice od Udmata do Šentpeterskega mosta gori 
brez posebnih zaprek moglo vršiti o istem času ko 
se vrše zagradbe ljubljanskih pritokov. Močvircem 
pa bi se storila za čase povodnji s takim pričetnem 
delom vendar že tudi velika dobrota. 

— Gosp. Viljem Putik c. kr. gozd. asistent in znan 
preiskovalec Planinskih podzemljskih jam, odlikovan je 
z zlatim križem za zasluge. Čestitamo! 

— „Stric Tomova koča" ali življenje zamorcev v 
robnih državah severne Amerike, — prišla je ravnokar 
na svitlo v drugem popravljenem natisu v zalogi g. J. 
G i o n t i n i j a v Ljubljani. Knjiga obsezajoča 228 strani, 
trdo vezana stane samo 70 kr.. s pošto poslana pa 75. kr. 
— Znano lepa povest poslovenjena po Fr. Malavašiču 
priporočamo gorko vsem slovenskim rodbinam. 

— Ljubljanske mestne hranilnice pravila vrnile so 
se z Dunaja zopet nepotrjene. Ministerstvo stavi zopet 
nekaj pred neomenjenih pogojev, za potrditev pravil. Ču
dno je, da ravno novi ljubljanski denarni zavodi nahajajo 
na Dunaji toliko zaprek. — Našim državnim poslancem 
priporočamo gorko, da se pobrigajo nekoliko, za ta na
šemu mestu in narodu važna vprašanja in poprašajo 
malo, od kod prihaja prav za prav toliko zaprek. — 
Poroča se nam namreč, da tudi pravila ljubljanske pro
metne banke niso dobila potrjenja. 


